
ЗАКОН ЗА ИЗМЕНЕНИЕ И ДОПЪЛНЕНИЕ НА ЗАКОНА 

ЗА ЗАПАСИТЕ ОТ НЕФТ И НЕФТОПРОДУКТИ 

 

(обн. ДВ. бр.15 от 15.02. 2013 г., изм. ДВ. бр. 14 от 20.02.2015 г., бр. 85 от 

24.10.2017 г. ) 

 

§1. В чл.1 се правят следните изменения и допълнения: 

1. В ал.2 след думите „и/или“ думата „съгласно“ се заличава и се добавя „по препоръка 

на Европейската комисия, включително при“; 

2. В ал.3 след думите „държавни резерви“ думата „и“ се заличава и се поставя запетая. 

 

§2. В чл.2 се правят следните допълнения: 

1. В ал.1 след думите „от нефт“ се поставя запетая и се добавя „суровини за 

рафинериите“; 

2. В ал.2 след думите „целеви запаси“ се добавя „от една или повече“.  

 

§3. Чл.3, ал.1 се изменя така: 

„Чл.3 (1) Запасите за извънредни ситуации от нефт и нефтопродукти по чл. 2, ал. 1, т. 1-

4 и целевите запаси от нефтопродукти по чл. 2, ал. 2, които се създават и поддържат от 

Държавна агенция „Държавен резерв и военновременни запаси“ се финансират от 

държавния бюджет и се включват в общото количество от запаси по този закон. 

Целевите запаси са частна държавна собственост. Запасите за извънредни ситуации 

могат да бъдат частна държавна собственост или собственост на съхранители със 

складове по чл. 38 от закона, икономически оператори и/или друга ЦСУЗ, когато 

създаването и/или съхраняването им е делегирането чрез договор. Държавна агенция 

„Държавен резерв и военновременни запаси“ създава и поддържа запаси за извънредни 

ситуации и целеви запаси от автомобилни бензини, клас С, и горива за дизелови 

двигатели, клас Е.“ 

 

§4. В чл.4 се правят следните изменения: 

1. В ал.1 се създават нова т.3 и т.5: 

„3. поддържаните от тях оперативни запаси от нефт, суровини за рафинериите, газов 

кондензат, и нефтопродукти по чл. 2, ал. 1.“ 

5. количествата нефт и нефтопродукти, потребени за собствени нужди.“ 

 

2. Досегашната т.3 става т.4.”’ 

 

3. В ал.2, т. 2 думите „потребените за собствени нужди“ се заличават. 

4. Алинея 3 се изменя така: 

„(3) Агенция „Митници“ изготвя и представя в Държавна агенция „Държавен резерв и 

военновременни запаси“ информация от единните административни документи и 

придружителните административни документи относно нефт, газов кондензат, 

суровини за рафинериите, газ пропан-бутан, автомобилни бензини, гориво за реактивни 

двигатели от керосинов тип, газьоли, гориво за дизелови двигатели и котелно гориво. 

Информацията включва данни относно описанието на нефтопродуктите, тяхното 

количество, държавата на изпращане и на получаване и се предоставя по кодове 

съобразно глава 27 от Комбинирана номенклатура на Европейския съюз от Регламент 



за изпълнение (ЕС) № 1006/2011 на Комисията от 27 септември 2011 г. за изменение на 

приложение I към Регламент (ЕИО) № 2658/87 на Съвета относно тарифната и 

статистическа номенклатура и Общата митническа тарифа (ОВ, L 282/1 от 28 октомври 

2011 г.), наричан по-нататък „Регламент за изпълнение (ЕС) № 1006/2011“, както 

следва: 

1. ежемесечно до 15-о число за предходния календарен месец относно 

количествата осъществени внос, вътрешнообщностни пристигания, износ, 

вътрешнообщностни изпращания и международни морски бункерни доставки на нефт, 

газов кондензат, суровини за рафинериите, тежки горива и нефтопродукти по чл. 2, ал. 

1 и за лицата, които са ги осъществили; 

2. ежегодно до 31 януари за предходната календарна година относно 

количествата осъществени внос, износ, международни морски бункерни доставки, 

вътрешнообщностни пристигания и вътрешнообщностни изпращания на нефт, газов 

кондензат, суровини за рафинериите, тежки горива, нафта и нефтопродукти по чл. 2, ал. 

1 и за лицата, които са ги осъществили.“ 

5. В ал.4, в т. 1 и 2 след думите „запаси от нефтопродукти“ се добавя  „по чл. 2, ал. 1.“ 

6. Алинея 5 се изменя така: 

„(5) Националният статистически институт изготвя и представя на Държавна агенция 

„Държавен резерв и военновременни запаси”: 

1. ежемесечно до 30-о число информация за докладваните на Генерална дирекция 

„Евростат” на Европейската комисия данни за видовете и количествата запаси от нефт 

и нефтопродукти, получени по реда на чл. 5, ал. 1, т. 1, както и за търговските запаси, 

съхранявани на територията на страната; 

2. ежегодно до 1 март, на база на статистическите данни, събирани и изпращани  на 

Генерална дирекция „Евростат” на Европейската комисия, информация за: 

а) изчисления нетен внос и вътрешнообщностни пристигания на нефт, газов кондензат, 

суровини за рафинериите, и нефтопродукти по чл. 2, ал. 1 в равностойност на нефт за 

предходната календарна година; 

б) изчисленото потребление по видове нефтопродукти по чл. 2, ал. 1 в равностойност на 

нефт за предходната календарна година; 

в) списък на производителите на нефтопродукти на територията на страната.“ 

7. В ал.6 и ал.7 след думите „видовете нефтопродукти“ се добавя „по чл.2, ал.1.“ 

8. Алинея 9 се изменя така: 

„(9) Териториалните дирекции на Държавна агенция „Държавен резерв и 

военновременни запаси“ за целите на статистическото докладване по чл. 5, ал.1, както и 

за осъществяване на текущ контрол на наличностите, подават ежемесечно до 15-о 

число информация за предходния календарен месец относно съхраняваните 

нефтопродукти в петролните бази, предоставени за управление на агенцията, намиращи 

се в техния териториален обхват. 

9. Създават се ал.10 и ал.11: 

“(10) Всички лицензирани складодържатели по Закона за акцизите и данъчните 

складове, които са получавали в техните данъчни складове нефт, суровини за 

рафинериите, газов кондензат, тежки горива и нефтопродуктите по чл. 2, ал. 1, т. 1-4, 

изготвят и представят в Държавна агенция „Държавен резерв и военновременни 

запаси“ ежемесечно до 15-о число справка-декларация по образец с информация за: 

1. всички физически и/или юридически лица първи получатели в страната, за 

чиято сметка и от чието име стоките са вложени в данъчен склад, по смисъла на ЗАДС 

и количествата нефт, газов кондензат, суровини за рафинериите, тежки горива и 



нефтопродуктите по чл. 2, ал. 1 от внос, вътрешнообщностни пристигания, 

включително информация за количествата предназначени за износ, 

вътрешнообщностни изпращания и международни морски бункерни доставки, 

осъществени от тях през предходния календарен месец; 

2. представените от тях обезпечения чл.25а. 

  (11) Всички лицензирани складодържатели по Закона за акцизите и данъчните 

складове на територията на страната, които през предходната календарна година са 

получавали в техните данъчни складове нефт, газов кондензат, суровини за 

рафинериите, тежки горива и нефтопродукти по чл. 2, ал. 1 от внос и 

вътрешнобщностни пристигания, изготвят и представят в Държавна агенция „Държавен 

резерв и военновременни запаси“ ежегодно до 31 януари справка-декларация по 

образец за предходната календарна година с информация за: 

1. всички физически и/или юридически лица – първи получатели в страната, за 

чиято сметка и от чието име стоките са вложени в данъчен склад, по смисъла на Закона 

за акцизите и данъчните складове и за количества нефт, газов кондензат, суровини за 

рафинериите, тежки горива и нефтопродукти по чл. 2, ал. 1 от внос, 

вътрешнообщностни пристигания, включително информация за количествата 

предназначени за износ, вътрешнообщностни изпращания и международни морски 

бункерни доставки, осъществени от всяко от тях. 

2. представените от тях обезпечения чл.25а. 

 

§5.  Чл.5 се изменя така: 

„Чл. 5. (1)  Държавна агенция „Държавен резерв и военновременни запаси” изготвя и 

представя:  

1. ежемесечно до 24-то число на Националния статистически институт справка за 

нивата на създадените и поддържани запаси по този закон, както и за поддържаните 

оперативни запаси, за целите на докладване на Генерална дирекция „Евростат” на 

Европейската комисия. Справката включва информация за месеца, предшестващ 

предходния календарен месец относно видовете и количествата запаси, съхранявани 

към последния ден на съответния месец на територията на Република България, 

включително за сметка на други държави - членки на Европейския съюз, както и за 

национални запаси, съхранявани на територията на други държави - членки на 

Европейския съюз. Справката не може да включва количества запаси от нефт, суровини 

за рафинериите, и нефтопродукти, които са предмет на изземване и/ или принудително 

изпълнение, както и такива, създадени от предприятия с открито производство по 

несъстоятелност или с утвърден от съда план за оздравяване. 

2. ежемесечно до 25 число на Европейската комисия, за случаите по чл. 26, 

статистическа справка за: 

а) създадените и поддържани в страната и на територията на други държави – членки на 

Европейския съюз количества целеви запаси от Република България по категории 

нефтопродукти към последния ден на предходния календарен месец. В справката се 

посочва името на държавата-членка, в която запасите се поддържат, техните видове и 

количества, както и изчисленото среднодневно потребление за предходната календарна 

година; 

б) създадените и поддържани в страната количества целеви запаси, собственост на 

други държави-членки на Европейския съюз по категории нефтопродукти към 

последния ден на предходния календарен месец. Справката включва и името на 

съответната държава-членка или нейната централна структура за управление на 

запасите; 



3. ежегодно до 31 януари на Европейската комисия доклад с анализ на предприетите 

мерки, които да гарантират през текущата година наличността и физическата 

достъпност на запасите за извънредни ситуации, в случай, че не са създадени целеви 

запаси или нивата им представляват по-малко от 30 дни обезпечение на потреблението 

в страната. В доклада се посочват и разпоредбите, въз основа на които се контролира 

използването на тези запаси при затруднение в доставките или значимо прекъсване на 

снабдяването с нефт и нефтопродукти. 

4. ежегодно до 25 февруари на Европейската комисия извадка от регистъра на запасите 

за извънредни ситуации по видове и количества към последния ден на предходната 

календарна година, без да се включва информация относно местонахождението на 

запасите. 

5. в срок от 15 дни след искане на Европейската комисия, пълно копие от: 

а) регистъра на запасите за извънредни ситуации с пропусната информация относно 

местонахождението им; 

б) регистъра на целевите запаси с пропусната информация относно местонахождението 

им; 

6. информация относно плана за намеса при извънредни ситуации и свързаните с него 

организационни мерки по искане на Европейската комисия. 

7. незабавно, по искане от Европейската комисия, копия от статистическите справки за 

целевите запаси. 

(2) Информацията по ал. 1, т. 3-7 се предоставя на Европейската комисия по ред, 

определен от Министерския съвет. 

(3) Председателят на Държавна агенция „Държавен резерв и военновременни запаси” 

уведомява министъра на енергетиката за предоставената информация по ал. 1, т. 3-7. 

(4) По искане на Министерския съвет или на министъра на енергетиката председателят 

на Държавна агенция "Държавен резерв и военновременни запаси" предоставя 

информация относно нивата на запасите за извънредни ситуации и на целевите запаси.“ 

 

§6. Създава се чл. 5а: 

„Чл. 5а. (1) При поискване от страна на Европейската комисия, Националният 

статистически институт представя копия от докладваните към Генерална дирекция 

„Евростат” справки за запасите за извънредни ситуации и за съхраняваните на 

територията на страната общи количества търговски запаси, без да се включва 

информация относно местонахождението на запасите и техните собственици. Копията 

се представят в срок от два месеца от постъпване на искането. 

(2) Националният статистически институт уведомява Държавна агенция „Държавен 

резерв и военновременни запаси” за справките, представени по ал. 1.“ 

 

§7. В чл.7, ал.1 се правят следните изменения и допълнения: 

1.  В т. 3 думите „и 2“ се заличават.  

2. Създава се т.3а: 

„ 3а. „делегира създаването и/или съхраняването на запаси за извънредни ситуации на 

съхранители със складове по чл. 38 от закона, икономически оператори на други 

държави членки на ЕС и/или други ЦСУЗ.“ 

 

3.  В т.4, б. „б“ се изменя така: 

„б) регистрираните по чл. 38 складове за съхраняване на запаси от нефт, суровини за 

рафинериите и нефтопродукти, както и на лицата – съхранители;“ 

4. точка 7 се изменя така: 



„7. установява и изчислява участието на всички български и/или чуждестранни 

физически и юридически лица, както и техните клонове в среднодневния нетен внос и 

вътрешнообщностни пристигания на нефт и нефтопродукти в равностойност на нефт, 

както и в среднодневното потребление на нефтопродукти по чл. 2, ал. 1 на територията 

на страната през предходната календарна година в равностойност на нефт.“ 

5. точка 15 се изменя така: 

„15. осъществява взаимодействие с органите на Европейската комисия по повод 

изпълнението на задължението за поддържане на минимални запаси от нефт и 

нефтопродукти и/или по повод извънредни ситуации, включително по препоръка на 

Европейската комисия във връзка с влязло в сила решение на Международната агенция 

по енергетика за отпускане на запаси.“ 

6. точка 21 се изменя така: 

„21. следи за наличие/отсъствие на признаци за затрудняване на доставките от нефт, 

газов кондензат, суровини за рафинериите и нефтопродукти по чл. 2, ал. 1 в страната.“ 

7. точка 22 се изменя така: 

„22. провежда конкурсни процедури за избор на съхранители със складове, 

регистрирани по реда на чл. 38, за делегиране създаването и/или съхраняването на 

запасите, определени за агенцията. 

 

8. Създава се т.23: 

„23. провежда процедури за избор на икономически оператори и/или ЦСУЗ на 

територията на други държави-членки на ЕС за делегиране създаването и/или 

съхраняване на част от запасите, определени за агенцията“ 

 

§8. В чл. 8, се правят следните изменения и допълнения: 

1 В ал.2: 

а) т.5 се изменя така: 

„5. регистрира, издава мотивиран отказ за регистрация и заличава регистрацията на 

складовете за съхраняване на запасите по този закон.“ 

б)  в т.9 думите „както и други актове, предвидени в този закон“ се заличават; 

в) точка 13 се изменя така: 

„13. проучва при необходимост, възможностите за делегиране създаването и/или 

съхраняването на запаси за извънредни ситуации, управлявани от агенцията на 

територията на друга държава – членка на Европейския съюз, и предлага на 

Министерския съвет да приеме решение за делегиране.“ 

г) точка 14 се изменя така: 

„14 издава разрешения или мотивирани откази на задължени лица за създаване и 

съхраняване на част от определените им запаси за извънредни ситуации на територията 

на други държави – членки на Европейския съюз; за издадените разрешения 

своевременно се уведомява Министерския съвет.“ 

д) създават се точки 16-19: 

„16. поддържа публичен списък на задължените лица, които са създали и съхраняват за 

съответния период определените им нива на запаси за извънредни ситуации“; 

17. сключва договори за делегиране на създаването и/или съхраняването на запаси за 

извънредни ситуации на агенцията на територията на страната в складове, 

регистрирани по чл. 38, с икономически оператор и/или ЦСУЗ на други държави-

членки. 

18. издава разрешения или мотивирани откази на задължени лица за замяна на 

определените им запаси за извънредни ситуации от вид във вид. 

19. издава и други актове, предвидени в този закон 



 

 

 

2).  В ал.3 изр. II се заменя с „Разпорежданията по ал. 2, т. 3 подлежат на незабавно 

изпълнение.“ 

3. Алинея 5 се изменя така:  

„(5) Председателят на агенцията може да делегира правомощията си по ал. 2, т. 3, 5, 8 – 

10, 15, 18 и 19 на заместник-председателя на агенцията.“ 

 

§ 9. В чл. 9, ал. 2 се изменя така: 

„(2) При вписване на склад в регистъра на складовете или на промени в 

обстоятелствата в предвидените в този закон случаи, председателят на агенцията издава 

удостоверение за вписването.“ 

 

§ 10. В чл. 10, ал.1 се създава второ изречение: 

„Законният представител на задълженото лице и/или на съхранителя е длъжен да 

предприеме всички действия за изпълнение на техните задължения по този закон.“ 

§ 11. Член 12 се изменя така: 

„Чл.12 (1) Запасите за извънредни ситуации, които трябва да се създадат и поддържат 

от задължените лица и от агенцията, се определят от председателя на агенцията 

ежегодно до 31 март с разпореждания за общите и индивидуални нива на запасите по 

чл. 8, ал. 2, т. 2 и 3. Нивата на запасите се определят въз основа на предоставените по 

реда на чл. 4, ал. 5, т. 2, букви а) и б) данни за равностойността в нефт на вноса и 

вътрешнообщностните пристигания на нефтопродуктите по чл. 2, ал. 1 или 

равностойността в нефт на потреблението им на нефтопродуктите по чл. 2, ал. 1 на 

територията на страната през предходната календарна година в съответствие с 

Приложения I и II на Директива на Съвета 2009/119/ЕО от 14 септември 2009 г. за 

налагане на задължение на държавите членки да поддържат минимални запаси от суров 

нефт и/или нефтопродукти (ОВ, L 265/9 от 9 октомври 2009 г.), наричана по-нататък 

"Директива на Съвета 2009/119/ЕО". До 30 април на следващата календарна година се 

използва методът, избран за определяне на нивата за съответната година. 

(2) Общото количество запаси за извънредни ситуации от нефт, суровини за 

рафинериите и нефтопродукти съответства най-малко на по-голямата от двете 

величини: 90 дни среднодневен нетен внос и вътрешнообщностни пристигания, от 

които 30 дни за агенцията, или 61 дни среднодневно потребление на територията на 

страната, от които 20 дни за агенцията. 

(3) При определяне нивата на запасите за извънредни ситуации се взема предвид 

информацията, получена по реда на чл. 4, ал. 2 – 7. 

(4) Нивата на запасите за извънредни ситуации на всяко задължено лице се определят 

пропорционално на участието му в нетния внос и вътрешнообщностни пристигания, 

съответно в потреблението, спрямо участието на останалите задължени лица. В случай, 

че лице не предостави информация в законоустановения срок по чл. 4 ал. 2 или 

предоставената информация не съответства на информацията, получена по реда на чл. 

4, ал.3-7 и ал. 11 председателят изисква от лицето в срок до 7 дни да подготви 

допълнителна информация и доказателства за извършване на проверка. Председателят 

определя нивата на запасите за извънредни ситуации в зависимост от резултатите от 

проверката, а в случай, че тя не може да бъде осъществена - съобразно данните по чл. 4 

ал. 3-7 и ал. 11. 

(5) При изчисляване нивата на запасите биогоривата и добавките се вземат предвид 

само ако вече са смесени със съответните нефтопродукти. 



(6) При изчисляване нивата на запасите от котелно гориво се вземат предвид и 

количествата тежки горива, доставени в страната под кодове за крайни нефтопродукти 

по Комбинирана номенклатура на Европейския съюз от Регламент за изпълнение (ЕС) 

№ 1006/2011 и нивата на запасите се определят под формата на котелно гориво. 

(7) При изчисляване нивата на запасите от нефт се вземат предвид и количествата газов 

кондензат, внесени и доставени от вътрешнообщностни пристигания и нивата на 

запасите се определят под формата на нефт. 

(8) При изчисляване нивата на запасите от газ пропан-бутан се вземат предвид и 

количествата газ пропан, газ бутан и/или техни смеси, доставени в страната под кодове 

за крайни нефтопродукти по Комбинирана номенклатура на Европейския съюз от 

Регламент за изпълнение (ЕС) № 1006/2011 и нивата на запасите се определят под 

формата на газ пропан-бутан.“ 

 

§ 12. Член 14 се изменя така: 

„Чл. 14 (1)  Участието на всички български и/или чуждестранни физически и 

юридически лица, както и техните клонове в среднодневният нетен внос и 

вътрешнообщностните пристигания се изчислява от нефт, суровини за рафинериите, и 

по видове нефтопродукти в  равностойност на нефт, съобразно осъществените от тях 

дейности през предходната календарна година. 

(2) При изчисляване на участието в среднодневния нетен внос и вътрешнообщностните 

пристигания на нефт, газов кондензат, суровини за рафинериите и нефтопродуктите по 

чл. 2, ал. 1 в равностойност на нефт се вземат предвид количествата нефт, газов 

кондензат, суровини за рафинериите, тежки горива и нефтопродукти по чл. 2, ал. 1, 

получени от внос и/или вътрешнообщностни пристигания на територията на страната, 

както и наличностите към 1 януари. 

(3) При изчисляване на участието в среднодневния нетен внос и вътрешнообщностните 

пристигания на нефт, газов кондензат, суровини за рафинериите и нефтопродукти по 

чл. 2, ал. 1 в равностойност на нефт количествата по ал. 2 се намаляват с количествата 

от: 

1. внос и вътрешнообщностни пристигания на нафта; 

2. международни морски бункерни доставки на нафта и нефтопродукти за 

мореплавателни съдове, които напускат територията на страната; 

3. износ и/или вътрешнообщностни изпращания на нефт, газов кондензат, 

суровини за рафинериите, тежки горива, нафта и нефтопродукти по чл. 2, ал. 1, освен 

горивото в резервоарите на въздухоплавателни и пътни транспортни средства, които 

напускат територията на страната. Доставките на реактивно гориво за международни 

полети не се считат за износ. 

4. наличностите към 31 декември на предходната календарна година на нефт, 

газов кондензат, суровини за рафинериите, тежките горива, нефтопродуктите по чл. 2, 

ал. 1 и нафтата.  

(4) Участието с нефт и суровини за рафинериите се намалява с 4 на сто представляващо 

средното производство на нафта спрямо влагането на общите количества суровини – 

нефт, газов кондензат и суровини за рафинериите. Равностойността в нефт на 

нефтопродуктите по чл. 2, ал. 1 се получава чрез умножаването на количествата по 

коефициент 1,065.“ 

§13. Член 15 се изменя така: 

„Чл.15 (1) Участието на всички български и/или чуждестранни физически и 

юридически лица, както и техните клонове в среднодневното потребление на 

нефтопродукти на територията на страната се изчислява по видове нефтопродукти в 



равностойност на нефт, съобразно осъществените от тях дейности през предходната 

календарна година. 

(2) При изчисляване на участието в равностойност на нефт в потреблението на 

нефтопродукти по чл. 2, ал. 1 и 2 се вземат предвид: 

1. количествата от производство, продадени за потребление; 

2. количествата, получени в резултат на договор за възлагане на производство и 

преработване, които са използвани от възложителя за собствени нужди или са 

продадени от него;  

3. количествата, които са внесени при режим на внос с цел потребление за собствени 

нужди и/или за продажба; 

4. количествата, получени от вътрешнообщностни пристигания с цел потребление за 

собствени нужди и/или за продажба; 

5. количествата от внос и вътрешнообщностни пристигания, които са налични към 1 

януари на предходната календарна година. 

(3) При изчисляване на участието в равностойност на нефт в потреблението на 

нефтопродукти по чл. 2, ал. 1 на територията на страната количествата по ал. 2 се 

намаляват с количествата: 

1. доставени за Министерството на отбраната, структурите на пряко подчинение на 

министъра на отбраната и Българската армия или за въоръжени сили на други държави 

– членки на Европейския съюз, или на трети държави, или за международни 

организации, пребиваващи или преминаващи през територията на страната в 

съответствие с Конституцията на Република България и действащото законодателство; 

2. за създаване, съхраняване и/или възстановяване на държавни резерви и 

военновременни запаси, създавани от агенцията, както и на ведомствени 

военновременни запаси, създавани от Министерството на отбраната и Министерството 

на вътрешните работи; 

3. за създаване, съхраняване и/или възстановяване на запаси за извънредни ситуации; 

4. за създаване, съхраняване и/или възстановяване на целеви запаси от нефтопродукти; 

5. международни морски бункерни доставки на нефтопродукти за мореплавателни 

съдове, които напускат територията на страната; 

6. за износ и/или вътрешнообщностни изпращания, освен  горивото в резервоарите на 

въздухоплавателни и пътни транспортни средства, които напускат територията на 

страната. Количествата реактивно гориво, с което са заредени въздухоплавателни 

средства за международни полети не се считат за износ и/или вътрешнообщностни 

изпращания. 

7. от внос и вътрешнообщностни пристигания, които са налични към 31 декември на 

предходната календарна година. 

(4) Равностойността в нефт на нефтопродуктите по чл. 2, ал. 1 се получава чрез 

умножаването на количествата по коефициент 1,2. 

 

§ 14. Създава се чл. 15а 

„Чл. 15а. (1) Обжалването на разпорежданията по чл. 12, ал. 1 за определяне на 

индивидуалните нива на запасите на задължените лица, както и разглеждането, и 

произнасянето по жалбите се извършват при условията и по реда на 

Административнопроцесуалния кодекс, доколкото в този член не е предвидено друго. 

(2) Разпореждането за определяне на индивидуалните нива на запасите на задължено 

лице подлежи на обжалване в 14-дневен срок от съобщаването му, като жалбата не 

спира неговото изпълнение. 

(3) Председателят на съда, негов заместник или председателят на отделението образува 

производство с разпореждане в седемдневен срок от постъпване на жалбата или от 



отстраняване на нередовностите по нея. Делото се разглежда в открито заседание в 

двуседмичен срок от постъпването на жалбата в съда. 

(4) Административният съд се произнася по жалбата в едномесечен срок от 

образуването на производството. Решението подлежи на обжалване пред Върховния 

административен съд в 14-дневен срок от съобщаването му. 

(5) Председателят на Върховния административен съд, негов заместник или 

председателят на отделението образува производство с разпореждане в седемдневен 

срок от постъпване на жалбата или от отстраняване на нередовностите по нея. Делото 

се разглежда в открито заседание в двуседмичен срок от постъпването на жалбата в 

съда. Съдът се произнася с решение в едномесечен срок от образуването на 

производството. 

(6) В случаите, когато съдът с окончателно решение отмени разпореждане по чл.12, 

ал.1 за определяне на индивидуалните нива на запасите на задължените лица, 

председателят на агенцията в едномесечен срок издава ново разпореждане, в което 

отстранява пороците, довели до отмяната на разпореждането. Не се издава ново 

разпореждане, ако съдът е постановил, че обжалващият не е задължено лице. 

 

§ 15. Член 17 се изменя така: 

„Чл.17 (1) Задължените лица са длъжни ежегодно до 1 май да създадат определените им 

нива на запаси за извънредни ситуации по категории нефтопродукти в съответствие с 

определеното им ниво по чл. 12, ал. 1. 

(2) Задължените лица са длъжни да съхраняват създадените от тях нива на запаси за 

извънредни ситуации до 30 април на следващата календарна година. 

(3) Създаването и съхраняването на нивата се удостоверява: 

1. за задължените лица, вложили запасите си в складове, регистрирани по чл.38 - със 

складови записи, издадени от съхранителите; 

 

2. за агенцията, вложила запасите си в складове, регистрирани по чл.38 - със договор за 

създаване и/или съхраняване и складови записи, издадени от съхранителите; 

 

3. за задължено лице, което е и съхранител и е създало определените му нива на запаси 

в собствени складове, регистрирани по чл.38 - със складов отчет; 

4. за задължено лице, делегирало създаването и/ или съхраняването на негови запаси на 

територията на друга държава - членка на Европейския съюз - с документите по чл.18, 

ал. 5; 

5. за агенцията, създала запасите си в петролни бази, предоставени й за управление – с 

приемателен акт, а за запасите на централни структури за управление на запасите на 

други държави - членки на Европейския съюз, заявили съхранение в петролни бази, 

управлявани от агенцията - и с договор за съхраняване. 

6. за агенцията, делегирала създаването и/ или съхраняването на част от определените й 

запаси за извънредни ситуации на територията на друга държава-членка на 

Европейския съюз – с договор за създаване и/или съхраняване и/или друг документ, 

удостоверяващ създаването и съхраняването на запасите;  

(4) В случай че задължено лице е създало и съхранява определените му нива на запаси 

за извънредни ситуации от автомобилни бензини и гориво за дизелови двигатели, клас 

А, то е длъжно до 31 октомври на съответната календарна година да ги замени с 

равностойно количество запаси от автомобилен бензин, клас С, и гориво за дизелови 

двигатели, клас Е, при условията и по реда на чл. 37. 

§ 16. Член 18 се изменя така: 



„Чл.18 (1) Задължените лица могат от свое име и за своя сметка да делегират чрез 

договор създаването и/ или съхраняването на част от определените им нива на запаси за 

извънредни ситуации само на: 

1. съхранители, притежаващи складове, регистрирани по чл. 38, които имат 

възможност да предоставят нефт, суровини за рафинериите и нефтопродукти и/или 

разполагат със свободни съдови вместимости за съхраняване на територията на 

страната; това право се прилага до 100 на сто от определените индивидуални нива на 

запаси за извънредни ситуации, като задълженото лице е длъжно да представи в 

агенцията копие на складов запис най-късно в първия работен ден, следващ деня на 

издаването му, а съхранителят отговаря за количеството и качеството на запасите, за 

които е поел задължение да създаде и/ или съхранява; 

2. икономически оператори и/или съхранители, които имат възможност да 

предоставят нефт, суровини за рафинериите и нефтопродукти и/или разполагат със 

свободни съдови вместимости за съхраняване на запаси за извънредни ситуации на 

територията на други държави - членки на Европейския съюз; това делегиране се 

прилага в размер до не повече от 30 на сто от индивидуално определените нива на 

запаси за съответните категории нефтопродукти, суровини за рафинериите и нефт; 

всяко конкретно делегиране се допуска по искане на задълженото лице, след 

получаване на съгласие от страна на агенцията и последващо разрешение от 

компетентните органи на другата държава - членка на Европейския съюз, на чиято 

територия ще се създадат и/или съхраняват запасите; отговорността на икономическите 

оператори и съхранителите за вида, количеството и качеството на приетите за 

създаване и/или съхраняване запаси се определят съобразно законодателството на 

съответната държава - членка на Европейския съюз, а задълженото лице носи 

отговорност по реда на този закон;  

3. една или повече централни структури за управление на запасите на други 

държави - членки на Европейския съюз, които предварително са изявили готовност да 

съхраняват такива запаси; това делегиране се прилага в размер до не повече от 30 на 

сто от индивидуално определените нива на запаси за съответните категории 

нефтопродукти, суровини за рафинериите и нефт; всяко конкретно делегиране се 

допуска по искане на задълженото лице, след получаване на съгласие от страна на 

агенцията и последващо разрешение от компетентните органи на другата държава - 

членка на Европейския съюз, на чиято територия ще се създадат и/или съхраняват 

запасите. 

(2) Правото на делегиране не поражда задължение за лицата по ал. 1, т. 1-3 да приемат 

делегираните дейности без тяхно съгласие. 

(3) Всяко задължено лице, изразило желание да създава и/ или съхранява запаси извън 

територията на страната, представя в агенцията писмено искане не по-късно от 20 

календарни дни преди началото на периода, за който се иска одобрение, включващо: 

1. наименование, правна форма, седалище, адрес на управление и адрес за 

кореспонденция, както и телефон, факс, електронен адрес и лице за кореспонденция на 

икономическия оператор и/ или централната структура за управление на запасите на 

другата държава-членка на Европейския съюз, които ще създадат и/ или осъществяват 

съхраняването на запасите; 

2. вид и количество на запасите; 

3. местоположението на склада, където ще се съхраняват запасите; 

4. периода, за който ще се съхраняват запасите; 

5. писмено разрешение от оторизирания орган в другата държава – членка на 

Европейския съюз, на чиято територия ще бъдат създадени и/ или съхранявани 

съответните запаси; разрешението включва данни за вида и количеството на запасите, 
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лицето което ще ги създаде и/ или съхранява и срока на съхраняване. Разрешението 

следва да включва и ангажимент за подаване на ежемесечна информация за 

съхраняваните на нейна територия запаси на задълженото лице за периода на 

съхраняване. 

(4) Председателят на агенцията в 14-дневен срок от постъпване на искането по ал. 3 

издава писмено разрешение или мотивиран отказ за съхраняването и поддържането на 

запасите. Отказ се издава в случай, че искането не отговаря на изискванията на ал. 3 

или е за количества, по-големи от 30 на сто от индивидуално определените нива на 

запаси за съответните категории нефтопродукти и суровини за рафинерии и нефт. 

Отказът подлежи на обжалване по реда на Административнопроцесуалния кодекс. 

(5) В случаите по ал. 1, т. 2 и 3 задълженията се смятат за изпълнени, при положение че 

задълженото лице е: 

1. получило разрешение от агенцията да съхранява запасите съобразно предоставеното 

искане по ал. 3; 

2. представило в агенцията оригинал или заверено копие на договор или на друг 

документ, удостоверяващ съхраняването извън територията на страната за целия 

период, за който е дадено разрешение от агенцията; документът трябва да съдържа: 

а) местоположение и други данни, индивидуализиращи склада, където ще се 

съхраняват запасите, включително неговия номер; 

б) вид и количеството запасите; 

в) датата на влагане и срок на съхраняване на запасите; 

г) качество на запасите; 

д) застраховка на запасите; 

е) вид транспорт за придвижване на запасите до Република България– в случай на 

извънредни ситуации, както и срок за извършването му; 

ж) органа в другата държава – членка на Европейския съюз, изпълняващ контролни 

функции върху наличността и качеството на запасите. 

(6) Договорът или съответният документ по ал. 5 т. 2, се представя не по-късно от 

началната дата на влагане на запасите, заедно с копия от документите, удостоверяващи 

качеството на запасите и застраховането им. 

(7) Създаването и / или съхраняването на запаси, делегирано по ал. 1, не може да бъдe 

пределегирано. 

(8) Всяка промяна в обстоятелствата, свързана с делегирани задължения за създаване 

и/или съхраняване, включително удължаване на срока за съхраняване, се разглежда 

като ново делегиране. 

(9) В случай, че срокът, за който е получено разрешение за съхраняване извън 

територията на страната, изтича преди 30 април, задълженото лице е длъжно да 

представи в агенцията искане за ново делегиране по ал. 1, т. 2 или 3 преди изтичане на 

срока, за който е получило разрешение и в съответствие със срока посочен в ал.3, или 

складов запис, или складов отчет, за създаване и/или съхраняване на съответните 

количества запаси на територията на страната в складове по чл.38 от ЗЗНН.“ 

 

§ 17. Член 19 се изменя така: 

„Чл. 19 (1) Агенцията може да делегира създаването и/или съхраняването на запаси за 

извънредни ситуации на: 

1.  съхранители, притежаващи складове, регистрирани по чл.38, като изборът им се 

осъществява чрез конкурсна процедура, която се урежда в наредбата по чл.8, ал.4;  

2.  централните структури за управление на запасите и/или икономически оператори на 

друга държава – членка на Европейския съюз, чрез сключване на договор за делегиране 

на създаването и/или съхраняването след решение на Министерския съвет. 



 (2) Делегирането по ал. 1, т.2 се допуска, в случай че условията за делегиране на 

създаването и/или съхраняването на територията на другата държава-членка на 

Европейския съюз са по-изгодни от условията, предлагани от съхранители на 

територията на страната, притежаващи складове, регистрирани по чл. 38. 

(3) Решението по ал. 1, т.2 се приема по предложение на председателя на агенцията 

съгласувано с министъра на енергетиката. Предложението се изготвя след 

предварително проучване на финансовата целесъобразност, качеството на предлаганата 

услуга по създаване и/или съхраняване и възможностите за срочно предоставяне на 

съответните количества запаси на територията на страната. 

(4) Създаването и/или съхраняването на запаси за извънредни ситуации за сметка на 

агенцията, което тя е делегирала на централна структура за управление на запасите 

и/или икономически оператор на друга държава - членка на Европейския съюз, се 

удостоверява с договор за създаване и/или съхранение и с други документи, ако 

законодателството на другата държава ги изисква, включващи най – малко: 

а) местоположение и други данни, индивидуализиращи складовете, където ще се 

съхраняват запасите, включително номерата на складовете; 

б) вид, количество и качество на запасите; 

в) датата на влагане; 

г) срока на съхраняване; 

д) условия и ред за застраховане на запасите; 

е) вид транспорт за придвижване до страната - в случай на извънредни ситуации, както 

и срок за извършването му; 

ж) реда и начина на извършване на контрол и докладване на резултатите от него; 

з) ангажимент за подаване на ежемесечна информация за съхраняваните на територията 

на съответната дърважа държава – членка на Европейския съюз, запаси на агенцията за 

периода на съхраняване. 

(5) Министерският съвет упълномощава председателя на агенцията да сключва 

договори за създаване и/или съхраняване на част от определените на агенцията нива на 

запаси за извънредни ситуации на ЦСУЗ и/или икономически оператори на друга 

държава-членка на Европейския съюз. За сключения договор по реда на ал. 4, 

председателят на агенцията уведомява Министерския съвет. 

(6) Създаването и/или съхраняването на запаси за извънредни ситуации за сметка на 

агенцията, което тя е делегирала на съхранители, притежаващи складове, регистрирани 

по чл.38 на територията на страната се удостоверява с договор за създаване и/или 

съхранение и със складов запис. 

(7) В случаите, когато съдовите вместимости на агенцията не са достатъчни, тя може да 

делегира съхраняването на запаси за извънредни ситуации на съхранители 

притежаващи складове, регистрирани по чл.38 на територията на страната за срок не по 

дълъг от 3 години. Изборът на съхранител се осъществява чрез конкурсна процедура, 

която се урежда в наредбата по чл.8, ал.4.   

(8) Задълженията за създаване и съхраняване на запаси по делегация не могат да бъдат 

пределегирани на други лица.“ 

 

§ 18. Чл. 20 се изменя така: 

„Чл. 20 (1) Икономически оператори и/или централни структури за управление на 

запасите на други държави - членки на Европейския съюз, могат от свое име и за своя 

сметка да делегират на съхранители на територията на страната, притежаващи 

складове, регистрирани по чл. 38, създаването и/или съхраняването на количества 

запаси, определени за създаване от съответната държава членка. 



(2) Икономически оператор или централна структура за управление на запасите на 

друга държава - членка на Европейския съюз, изразила желание за делегиране по ал. 1, 

подава писмено искане до председателя на агенцията не по-късно от 30 календарни дни 

преди началото на периода, за който се иска разрешение за съхраняване и поддържане 

на запаси по този закон, включващо: 

1. наименование, правна форма, седалище, адрес на управление и адрес за 

кореспонденция, както и телефон, факс, електронен адрес и лице за кореспонденция на 

съответния икономически оператор и/или централната структура за управление на 

запасите, за чиято сметка ще се съхраняват запасите на територията на страната; 

2. наименование, правна форма, седалище, адрес на управление и адрес за 

кореспонденция, както и телефон, факс, електронен адрес и лице за кореспонденция на 

съхранителя, който ще осъществява съхраняването на запасите по реда на този закон; 

3. вид и количество на запасите; 

4. местоположение и други данни, индивидуализиращи складовете, където ще се 

съхраняват запасите; 

5. периода, за който ще се съхраняват запасите; 

6. писмено съгласие от страна на компетентните органи на съответната държава 

- членка на Европейския съюз, за чиято сметка ще бъдат съхранявани запасите на 

територията на страната. 

(3) Председателят на агенцията в 14-дневен срок от постъпване на искането по ал. 2 

издава писмено съгласие или мотивиран отказ за създаването и/или съхраняването и 

поддържането на запасите. Отказ се издава в случай, че искането не отговаря на 

изискванията на ал. 2 и подлежи на обжалване по реда на 

Административнопроцесуалния кодекс. 

(4) Създаването и съхраняването на нивата на запаси за икономически оператори и 

централни структури за управление на запасите на други държави -членки на 

Европейския съюз, които са делегирани на съхранители, притежаващи складове, 

регистрирани по чл. 38, се удостоверява със складови записи, издадени от 

съхранителите и с договори за създаване и/или съхранение. Съхранителят представя в 

агенцията уведомление за влагане и копия от складовите записи в първия работен ден, 

следващ датата на издаването им.  

(5) При съгласие за създаване и/или съхраняване и поддържане на запаси по ал. 2, 

агенцията представя информация при условия и по ред, договорени с компетентния 

орган на съответната държава – членка на Европейския съюз, относно съхраняваните и 

поддържаните за нейна сметка запаси на територията на страната.“ 

 

§ 19. Създава се чл. 20а: 

„Член 20а (1)  Агенцията публикува информацията по чл. 7, ал.1 т.13 на интернет 

страницата си на български език и английски език при условия и ред, определени в 

наредбата по чл. 8, ал. 4. 

(2) Централна структура за управление на запасите на друга държава - членка на 

Европейския съюз, може да отправи до председателя на агенцията писмено искане за 

делегиране на съхраняването на част от определените й нива на запаси в петролни бази, 

предоставени за управление на агенцията. 

(3) Председателят на агенцията в 14-дневен срок от постъпване на искането по ал. 1 

издава писмено съгласие, при условие че агенцията разполага със свободни съдови 

вместимости за съхранение на посочените в искането видове нефтопродукти по чл. 2, 

ал.1, т. 1-3 или мотивиран отказ за съхраняването на запасите, който не подлежи на 

обжалване. При постъпили две или повече предложения те се разглеждат по реда на 

постъпването им. 



(4) Съхраняването в петролни бази, предоставени за управление на агенцията на запаси 

на централни структури за управление на запасите на други държави-членки на 

Европейския съюз, се извършва за тяхна сметка и се удостоверява с приемателни 

актове, издадени от агенцията и с договори за съхранение, като условията и реда за 

съхраняването се определят с наредбата по чл. 8, ал. 4.“ 

 

§ 20. Член 21 се изменя така: 

„Чл. 21. (1) Запаси за извънредни ситуации по чл. 2, ал. 1 може да се поддържат в нефт, 

суровини за рафинериите и/или в крайни нефтопродукти. 

(2) Количествата запаси от нефт, суровини за рафинериите и нефтопродукти се отчитат 

съгласно техния действителен тонаж. 

(3) Запасите за извънредни ситуации от нефтопродукти, определени въз основа на 

среднодневното потребление могат да бъдат създавани и съхранявани под формата на 

нефт от производители и/или възложители на производство. Количеството нефт се 

определя въз основа на представен от задълженото лице документ, издаден от 

акредитирана лаборатория с посочен рандеман. Задълженото лице представя и 

производствена програма на рафинерията за текущата година със срокове за 

предоставяне на крайни нефтопродукти в случаите на затрудняване на доставките или 

значимо прекъсване на снабдяването. Замяната на нефтопродукти в нефт може да се 

прилага за не повече от: 

1. 40 на сто от количеството на индивидуално определените запаси за извънредни 

ситуации от бензини, газьоли, реактивни горива от керосинов тип и гориво за дизелови 

двигатели; 

2. 50 на сто от количеството на индивидуално определените запаси за извънредни 

ситуации от котелни горива, в т.ч. тежки горива; 

3. 100 на сто от количеството на индивидуално определените запаси за извънредни 

ситуации от газ пропан-бутан. 

(4) Възложителите на производство на нефтопродукти, които искат замяна по ал. 3, са 

длъжни с искането по ал. 10 да представят в агенцията копие на сключен договор с 

рафинерия за преработване на нефта в крайни нефтопродукти. 

(5) Запасите за извънредни ситуации от нефт, определени въз основа на среднодневния 

нетен внос и вътрешнообщностни пристигания могат до 100 на сто да бъдат създавани 

и съхранявани под формата на крайни нефтопродукти по чл. 2, ал. 1, като сумарното 

количество нефтопродукти трябва да бъде равно на количеството запас от нефт, чиято 

замяна се иска.  

(6) Запасите за извънредни ситуации от суровини за рафинериите, определени въз 

основа на среднодневния нетен внос и вътрешнообщностни пристигания могат до 100 

на сто да бъдат създавани и съхранявани под формата на нефт, като сумарното 

количество нефт трябва да бъде равно на количеството запас от суровини за 

рафинериите, чиято замяна се иска. 

(7) Лицата, осъществявали внос и/или вътрешнообщностни пристигания на нефт, 

суровини за рафинериите и газов кондензат, са длъжни да представят в агенцията 

производствена програма и копие на сключен договор с рафинерия за преработване на 

нефта, съответно суровините за рафинериите в крайни нефтопродукти най-късно в 

първия работен ден, следващ деня на влагането на запаса. В случай, че лицето е 

производител, то представя производствена програма за преработване на нефта, 

съответно суровините за рафинериите в крайни нефтопродукти. 

(8) Нивата на запасите за извънредни ситуации от газ пропан-бутан, определени въз 

основа на среднодневното потребление или нетния внос и вътрешнообщностни 

пристигания, могат до 100 на сто да се създават и съхраняват и под формата на бензини 



и/или горива за дизелови двигатели, като сумарното количество от автомобилен бензин 

и/или гориво за дизелови двигатели трябва да бъде равно на количеството запас от газ 

пропан-бутан, чиято замяна се иска. 

(9) Нивата на запасите за извънредни ситуации от автомобилен бензин и гориво за 

дизелови двигатели, определени въз основа на среднодневното потребление или нетния 

внос и вътрешнообщностни пристигания, могат до 50 на сто да се създават и 

съхраняват и под формата на газ пропан-бутан, като сумарното количество газ пропан-

бутан трябва да бъде равно на количеството запас от автомобилен бензин и/или гориво 

за дизелови двигатели, чиято замяна се иска. 

(10) Лицата, които желаят замяна по реда на ал. 3, 5, 6, 8 и 9, подават в агенцията 

мотивирано писмено искане не по-късно от 15 април на текущата календарна година. 

Искането може да бъде подадено и по-късно, при наличие на обективни причини, 

заедно с приложени доказателства. 

(11) Замяната по реда на ал. 3, 5, 6, 8 и 9 се разрешава в 14-дневен срок от постъпване 

на искането с решение на председателя на агенцията, в което се определят вида и 

количествата, за които се издава разрешението. Отказът се извършва с решение на 

председателя на агенцията и подлежи на обжалване по реда на 

Административнопроцесуалнния кодекс. 

(12) Изменения в разрешението по ал. 11 се правят въз основа на мотивирано писмено 

искане от задълженото лице и се извършват по реда на ал. 11. 

 

§ 21. В чл.22 се правят следните изменения: 

1. В ал.2 думите „потребеното от него и/или на продаденото от него количество 

нефтопродукти през предходната календарна година спрямо“ се заменят с „участието 

му в“. В края на алинеята се добавя „през предходната календарна година.“ 

2. В ал.3 думите „потребеното за свои нужди и/или продаденото от него количество 

нефтопродукти през предходната календарна година спрямо“ се заменят с „участието 

му в“. В края на алинеята се добавя „през предходната календарна година.“ 

3. В ал.4 думите „внесеното от него количество нефтопродукти за собствено 

потребление и/или продажба с цел потребление на територията на страната спрямо 

общото количество нефтопродукти, внесени и потребени“ се заменят с „участието му в 

общото потребление“; 

4. В ал.5 думите „количествата нефтопродукти от осъществените от него 

вътрешнообщностни пристигания за собствено потребление и/или продажба с цел 

потребление на територията на страната спрямо общото количество нефтопродукти, 

въведени от вътрешнообщностни пристигания и потребени“ се заменят с „участието му 

в общото потренление.“ 

 

§22. В чл.23 се правят следните изменения: 

1. В ал.2 думите „осъществения от него нетен внос спрямо“ се заменят с „участието му 

в общия нетен внос и вътрешнообщностни пристигания“; 

2. В. ал.3 думите „осъществените от него нетни вътрешнообщностни пристигания 

спрямо общите нетни вътрешнообщностни пристигания“ се заменят с „участието му в 

общия нетен внос и вътрешнообщностни пристигания“. 

 

§ 23. В чл.24 се правят следните изменения: 

1. Алинея 4 се изменя така: 

„(4) Задължените лица и/или съхранителите, които са предали количества нефт, 

суровини за рафинериите и нефтопродукти по чл. 2, ал. 1 по договор за заем на други 



задължени лица, на Държавна агенция „Държавен резерв и военновременни запаси“, на 

икономически оператори или на централна структура за управление на запасите на 

друга държава – членка на Европейския съюз, не могат да отчитат тези количества за 

изпълнение на собствените си задължения по този закон.“ 

2. Алинея 5 се изменя така: 

„(5) Задължено лице, което преустанови дейността си по производство, преработване, 

внос или вътрешнообщностни пристигания на нефт, суровини за рафинериите, газов 

кондензат и/ или нефтопродукти по чл. 2, ал. 1, е длъжно да съхранява определените му 

нива от запаси до 30 април на годината следваща, годината на определянето им, както и 

нивата на запаси, които се определят за следващия период на съхранение въз основа на 

изчисленията за годината на преустановяване на дейността му.“ 

 

§ 24. В чл.25 след думите „включват нефт“ се поставя запетая и се добавя „суровини за 

рафинериите“; след „нефтопродукти“ се добавя „по чл.2, ал.1“. 

 

§ 25. Заглавието на Глава четвърта се изменя така: 

„Обезпечаване и създаване на запасите за извънредни ситуации“ 

 

§ 26. Създават се чл.25а и чл.25б: 

 „Чл.25а (1) Агенцията води списък на задължените лица, които са създали и 

съхраняват за съответния период определените им нива на запаси за извънредни 

ситуации. Списъкът е валиден от 1 май на текущата година до 30 април на следващата 

година, общодостъпен е и се публикува на официалната интернет-страница на 

агенцията.  

(2) Всички физически и юридически лица извън този списък, които осъществяват 

дейности по внос и/или вътрешнообщностни пристигания на нефт, газов кондензат, 

суровини за рафинериите, тежки горива и нефтопродукти по чл. 2, ал. 1, т. 1-4, са 

длъжни да представят обезпечение в пари, в държавни ценни книжа или в безусловна и 

неотменяема банкова гаранция пред агенцията. Обезпечението се представя: 

1. чрез лицензираните по ЗАДС складодържатели до 10-то число на месеца, 

следващ въвеждането на количеството в данъчния склад, с изключение на 

количествата, предназначени за износ, вътрешнообщностни изпращания и 

международни морски бункерни доставки по смисъла на този закон:  

а) от тяхно име и за тяхна сметка, когато са първи получатели и складират в 

собствените си данъчни складове за количества нефт, газов кондензат, суровини за 

рафинериите, тежки горива и нефтопродукти по чл. 2, ал. 1, т. 1-4 от внос и/или 

вътрешнообщностни пристигания и не са включени в списъка по ал. 1; 

б) от името и за сметка на вложителите – първи получатели, които складират в 

данъчните им складове количества нефт, газов кондензат, суровини за рафинериите, 

тежки горива и нефтопродукти по чл. 2, ал. 1, т. 1-4 от внос и/или вътрешнообщностни 

пристигания и не са включени в списъка по ал. 1. 

2. от всяко физическо или юридическо лице, което не е включено в списъка по 

ал. 1 и е осъществило внос и/или вътрешнообщностни пристигания на нефт, газов 

кондензат, суровини за рафинериите, тежки горива и нефтопродукти по чл. 2, ал. 1, т. 1-

4 за директна доставка, до 10-то число на месеца, следващ въвеждането на 

количеството на територията на страната.  

(3) Обезпечението по ал.2 е в размер 35 лева на тон, за всяко количество нефт, газов 

кондензат, суровини за рафинериите, тежки горива и нефтопродукти по чл. 2, ал. 1, т. 1-



4, доставено от внос и/или вътрешнообщностни пристигания. Обезпечението се дължи, 

както следва: 

1. когато обезпечението е в парични средства се превежда по сметката за чужди 

средства на агенцията; 

2. когато обезпечението е в държавни ценни книжа или в безусловна и неотменяема 

банкова гаранция, оригиналите се представят в деловодството на Централно 

управление на агенцията. 

(4) Наличието на представено обезпечение, прието от агенцията, е условие за 

допускането на стоките за потребление на територията на страната от органите на 

Агенция „Митници“. 

(5) Представените държавни ценни книжа и/или безусловната и неотменяема банкова 

гаранция трябва да бъдат валидни до освобождаване на обезпечението. 

(6) В случай, че лице по ал. 2 не създаде определените му нива от запаси за извънредни 

ситуации в законоустановения срок, агенцията усвоява обезпечението. В случай, че 

задълженото лице създаде определените му нива от запаси, агенцията възстановява 

внесеното обезпечение в едномесечен срок от създаването им.  

(7) Със средствата, получени при усвояване на обезпечението по ал.2, агенцията 

делегира създаване и съхраняване на запаси за извънредни ситуации за съответния 

период  чрез: 

1. провеждане на конкурсна процедура за избор на съхранители със складове, 

регистрирани по реда на чл. 38, които имат възможност да предоставят под наем 

нефтопродукти и свободни съдови вместимости за съхраняване на запаси за 

извънредни ситуации на територията на страната; 

2. проучване при необходимост на възможностите и условията, предоставени от 

икономически оператори и/или ЦСУЗ за отдаване под наем на свободни съдови 

вместимости и нефтопродукти на територията на други държави-членки на 

Европейския съюз. 

(8) Редът за предоставяне, освобождаване и усвояване на обезпечението по този член се 

определя от председателя на агенцията. 

(9) Обезпечение по този член не се дължи за нефт, газов кондензат, суровини за 

рафинериите, тежки горива и нефтопродукти по чл. 2, ал. 1, т. 1-4, доставени на 

територията на страната в разфасовки под 10 кг.  

 

Чл.25б (1) В случай, че съдът е спрял изпълнението на разпореждане на председателя 

на агенцията по чл. 12, ал. 1,  след приключване на съдебното производство по чл. 15а с 

влязъл в сила съдебен акт, с който се потвърждава разпореждането, задълженото лице е 

длъжно в едномесечен срок от влизането в сила на съдебния акт да създаде оспорените 

количества запаси и да ги поддържа за срок от 12 месеца. 

(2) Правилото по ал.1 се прилага и когато спирането на изпълнението е отменено от 

съда преди приключването на съдебното производство. В този случай задълженото 

лице е длъжно да създаде и поддържа запасите, считано от момента, в който спирането 

на изпълнението е било отменено. 

(3) Правилата по ал.1 и 2 се прилагат и при издаване на ново разпореждане по реда на 

чл.15а, ал. 6. 

(4) Изтичането на срока по чл.17, ал.2 не погасява задължението за 12-месечно 

съхраняване на запаси за извънредни ситуации от задълженото лице по предходните 

алинеи.“ 

 

  

§ 27. В чл.26, ал.3 след „думите категории нефтопродукти“ се добавя „по чл.2, ал. 2“. 



 

§ 28. В чл. 27, ал.2 след думите „задължение за създаване“ се добавя „обезпечението в 

брой дни среднодневно потребление“. 

 

§ 29. В чл.30 се правят следните изменения: 

1. В ал.1 след думите „Запасите от нефт“ се поставя запетая и се добавя „суровини за 

рафинериите“; думите „съдови вместимости“ се заменят със „складове“. 

2. Алинея 2 се изменя така: 

„(2) Запасите по този закон задължително се застраховат за целия период на действие 

на общото и индивидуалните разпореждания на председателя на агенцията, за тяхното 

създаване и поддържане, най-малко срещу рисковете по раздел II, буква А, т. 8 и 9 от 

Приложение № 1 към Кодекса за застраховането (обн. ДВ, бр. 102 от 29.12.2015г.) 

Договорът за застраховка на запасите се сключва от задълженото лице или от 

съхранителя съгласно уговореното с договора по чл. 31, ал. 1, като освен определеното 

по Кодекса за застраховането съдържание задължително съдържа вида и количеството 

на застрахования запас. Началото на периода на застрахователно покритие не може да е 

по-късно от датата на влагане на запасите в складове, регистрирани по реда на чл. 38. В 

случай че срокът на застрахователното покритие изтича преди 30 април на 

календарната година, следваща годината, в която е определено нивото на запасите, 

задълженото лице или съхранителят е длъжен да сключи нов договор за застраховка не 

по-късно от 10 работни дни преди изтичане срока на предходния и да представи в 

агенцията заверено копие от него най-късно в първия работен ден, следващ деня на 

застраховането.“ 

 3. Алинея 6 се изменя така: 

„(6) агенцията е длъжна да разполага с документи, доказващи заплащането на акциза, 

дължим по Закона за акцизите и данъчните складове, за създадените от нея запаси по 

този закон в складове, които не са лицензирани като данъчни.“ 

 4. Алинея 7 се изменя така: 

„(7) Съхранителите на запаси по този закон, притежаващи складове, регистрирани по 

чл. 38, са длъжни да разполагат с документи, доказващи заплащането на акциза, 

дължим по Закона за акцизите и данъчните складове, за съхраняваните при тях запаси 

от нефт,  суровини за рафинериите и нефтопродукти.“ 

 

§ 30. В чл.31, ал.1 се правят следните изменения и допълнения: 

1. В т.1 думите „икономическия оператор и/или централната структура за управление 

на запасите на другата държава – членка на Европейския съюз“ се заличават; 

2. Създава се точка 5: 

„5. уговорка коя от страните ще сключи договорите за застраховка по чл. 30, ал. 2 и 3.“ 

  

§ 31. В чл.33, ал.4 в края на изречените се добавя думите „както и при условията и по 

реда на чл. 36, ал. 2 и ал. 3.“ 

 

§ 32. В чл.35 се правят следните изменения и допълнения: 

1. В ал.1 навсякъде след думите „на нефт“ се поставя запетая и се добавя „суровини за 

рафинериите“; 

2. В ал.5, т.1 след думите „на нефт“ се поставя запетая и се добавя „суровини за 

рафинериите“; 

3. В ал.6 след думите „на нефт“ се поставя запетая и се добавя „суровини за 

рафинериите“; 

4. Алинея 7 се отменя. 
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5. Алинея 9 се изменя така: 

„(9) Складовият запис, както и неговите съставни части не могат да бъдат джиросвани и 

количествата нефт, суровини за рафинериите и нефтопродукти, представляващи запаси 

за извънредни ситуации, не могат да служат като гаранция, освен при залог за 

обезпечаване на банков кредит за закупуване на нефт, суровини за рафинериите и 

нефтопродукти за създаване на определеното на задълженото лице ниво на запаси, като 

договорът за банковия кредит трябва да бъде сключен преди срока по чл. 17, ал. 1 и 

след като задълженото лице предварително е уведомило агенцията за подлежащите на 

залагане запаси. В случай че е учреден залог върху запаси за извънредни ситуации, те 

остават в държане на задълженото лице, като заложният кредитор може да иска от съда 

тяхната продажба след изтичането на срока по чл. 17, ал. 2. Разпореждане за ползване 

на запасите за извънредни ситуации се изпълнява незабавно, независимо дали 

складовият запис за тях е бил джиросан или запасите служат като обезпечение по 

договор за банков кредит. При джиросване в складовия запис се записва, че джирото е 

за залог и се посочва договора за банков кредит.“ 

6. Алинея 12 се изменя така: 

„(12) В случай, че е сключен нов договор за застраховка по чл. 30, ал. 2, изречение 

четвърто, задълженото лице е длъжно да представи в агенцията заверено копие на нов 

складов запис най-късно в първия работен ден, следващ деня на застраховането. 

Същото задължение има и съхранителят относно запасите, които съхранява за 

икономически оператори или централна структура за управление на запасите на друга 

държава - членка на Европейския съюз, за целия период на договора за съхраняване.“ 

§ 33. Създава се чл.35а: 

„Чл. 35а. (1) Когато задължено лице е и съхранител, то удостоверява създаването и 

съхраняването на определените му нива на запаси в собствен или нает от него склад, 

регистриран по чл. 38, с издаването на складов отчет. Складовият отчет се издава в два 

еднообразни екземпляра за всяко вложено количество до размера на регистрираната 

вместимост на склада, като единият екземпляр се представя в агенцията най-късно в 

първия работен ден, следващ деня на създаването на запаса, а вторият екземпляр се 

съхранява от задълженото лице. 

(2) Складов отчет, издаден за количества, съхранявани в  склад, който не е регистриран 

по реда на чл. 38, е недействителен. 

(3) Складовият отчет се издава по образец, утвърден от председателя на агенцията и 

съдържа най – малко следните реквизити: 

1. наименованието „Складов отчет за създаване на запаси от нефт, суровини за 

рафинериите и крайни нефтопродукти“; 

2. наименование, правна форма, единен идентификационен код, седалище и адрес на 

управление на задълженото лице, което е и съхранител; 

3. регистрационен номер на склада и дата на вписването му в регистъра на складовете; 

4. вид и количество на запаса; 

5. срок на съхранение на запаса 

6. номер и дата на декларацията за съответствие съгласно Наредбата за изискванията за 

качеството на течните горива, условията, реда и начина за техния контрол (обн., ДВ, бр. 

66 от 2003 г.; изм., бр. 69 и 78 от 2005 г., бр. 40 от 2006 г., бр. 76 от 2007 г., бр. 93 от 

2009 г., бр. 36 от 2011 г., бр. 55 и 103 от 2012 г.) ; 

7. номер и дата на договор за задължителна застраховка на запасите; 

8. номер и дата на договор за застраховка „Гражданска отговорност”. 



(4) С количествата, за които е издаден складов отчет, не могат да бъдат извършвани 

никакви разпоредителни сделки и те не могат да служат като гаранция, освен при залог 

за обезпечаване на банков кредит за закупуване на нефт, суровини за рафинериите и 

нефтопродукти от задълженото лице за създаване на определеното му ниво на запаси. 

Договорът за банковия кредит трябва да бъде сключен преди срока по чл. 17, ал. 1 и 

след като задълженото лице предварително е уведомило агенцията за подлежащите на 

залагане запаси. В случай, че е учреден залог върху запаси за извънредни ситуации, за 

които е издаден складов отчет, количествата остават в държане на задълженото лице, 

което е и съхранител, като заложният кредитор може да иска от съда тяхната продажба 

само след изтичането на срока по чл. 17, ал. 2. Разпореждане за ползване на запасите за 

извънредни ситуации се изпълнява незабавно от задълженото лице, което е и 

съхранител, независимо дали количествата по складовият отчет служат като 

обезпечение по договор за банков кредит. 

(5) В случай, че задължено лице, което е и съхранител по този закон на индивидуално 

определените му нива на запаси, загуби качеството си на съхранител, то е длъжно да 

върне в агенцията непопълнените и попълнените складови отчети в срок до три 

работни дни и да вложи определените му нива на запаси в други складове, 

регистрирани по чл. 38 в срок до 30 календарни дни от датата на уведомлението за 

заличаване. 

(6) В случай, че е сключен нов договор за застраховка по чл. 30, ал. 2, изречение 

четвърто, задълженото лице, което е и съхранител, е длъжно да представи в агенцията 

заверено копие на нов складов отчет най-късно в първия работен ден, следващ деня на 

застраховането.“ 

 

§ 34. Създава се чл. 35б: 

„чл.35б. В случай че срокът на складовия запис или складовия отчет изтича преди 30 

април на календарната година, следваща годината, в която е определено нивото на 

запасите за извънредни ситуации на съответното задължено лице, то е длъжно да 

представи в агенцията складов запис или складов отчет за съхраняване на територията 

на страната в същия или в друг регистриран по чл. 38 склад за същите по вид и 

количество запаси, не по-късно от 7-дни преди изтичането на срока на предходния 

складов запис или складов отчет.“ 

 

§ 35. В чл. 36 се правят следните изменения и допълнения: 

1. В ал.1, в основната част след думите „на нефт“ се поставя запетая и се добавя 

„суровини за рафинериите“ 

2. В ал.1 т.1 и т.2 се изменят така: 

„1. всяко извършено преобразуване - вливане, сливане, разделяне или отделяне, за 

сделки с предприятие, както и при промяна на наименованието и/или правната им 

форма; 

2. всички промени, свързани с управителните органи на юридическото лице и лицата, 

които го представляват, както и промените, свързани със седалището, адреса на 

управление, адреса и лицата за кореспонденция.“ 

3. Алинея 2 се изменя така: 

„(2) Съхранителите на нефт, суровини за рафинериите и нефтопродукти, които са 

регистрирали складове по реда на чл. 38, са длъжни да уведомяват председателя на 

агенцията за всеки случай на влагане и изтегляне на запаси по този закон. 
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Уведомлението се отправя писмено или по електронен път при условията и по реда на 

Закон за електронния документ и електронните удостоверителни услуги най-късно в 

работния ден, следващ деня на изтеглянето или влагането. Лицата по чл. 35а, ал. 1 

уведомяват председателя на агенцията за всяко влагане на запаси чрез представяне на 

складов отчет.“ 

4. Алинея 3 се изменя така: 

„(3) Към уведомлението за влагане или складовия отчет се прилага заверено копие на 

договор за застраховка на вложеното количество запаси със срок на действие, не по-

кратък от срока на съхраняване по складовия запис или складовия отчет.“ 

5. В ал.5, т.3 думите „на нефт“ се заменят със „запасите от нефт, суровини за 

рафинериите“ Създава се второ изречение „В този случай в срок до 3 дни те са длъжни 

да представят доказателства, за обстоятелствата, наложили преместването.“ 

6. Досегашната ал.6 се отменя. 

7. Създава се нова ал. 6  

„(6) В случаите по ал.5, т.3, когато запасите са собственост на агенцията и се 

съхраняват в петролни бази, управлявани от нея, тя може да премести запасите, за 

които се отнасят тези обстоятелства, в съхранител със складове регистрирани по чл. 38 

от ЗЗНН, без провеждане на конкурс по реда на Наредбата по чл.8, ал.4.“ 

 

§ 36. В чл. 37 се правят следните допълнения: 

1. В ал.1 след думите „Количествата нефт“ се поставя запетая и се добавя „суровини за 

рафинериите“; 

2. В ал.2 след думите „на съхраняваните“ се добавя „запаси от“. 

 

§ 37. Член 38 се изменя така: 

„Чл. 38. (1) Регистрирането на складове се извършва въз основа на подадено писмено 

искане. За регистрирането на склад, за промяна на данните, вписани в регистъра на 

складовете, за издаване на преписи и дубликати на удостоверения за вписване, се 

заплащат държавни такси по тарифа, одобрена от Министерския съвет. 

(2) Искането за регистрация на склад, в който могат да се съхраняват запаси от нефт, 

суровини за рафинериите и нефтопродукти, се подава от лицето, което желае да бъде 

съхранител, до председателя на агенцията и се придружава от: 

1. нотариален акт или друг документ за вещни права върху склада, или нотариално 

заверен договор за наем със срок на действие, не по-кратък от 18 календарни месеца от 

датата на подаване на искането - в случай че лицето, което желае да бъде съхранител, 

ползва склада по договор за наем; 

2. документи, удостоверяващи съответствието на склада с общите изисквания. 

3. декларация по утвърден образец за наличие на планове за действие за ликвидиране 

на пожари и аварии, съгласувани с органите на Главна дирекция "Пожарна безопасност 

и защита на населението" към Министерството на вътрешните работи; 

4. декларация по утвърден образец за осигурен запас гасителни средства; 

5. справка по утвърден образец за професионалната квалификация и опит на лицата, 

които ще работят в склада, както и за заеманата от тях длъжност; 

6. копие на положително решение по оценка на въздействие върху околната среда или 

на решение да не се извършва оценка на въздействие върху околната среда; 

7. декларация по утвърден образец за наличието на разрешително по чл. 104, ал. 1 или 

документи по чл. 107, ал. 1 и 2 от Закона за опазване на околната среда; 

8. копие на удостоверение за вписване и заверка на складов регистър на публичен склад 

съгласно изискванията, определени с наредбата по чл. 574, ал. 2 от Търговския закон; 



9. заверено копие на договора за имуществена застраховка на склада, за който е 

подадено искане за регистрация по реда на този закон; 

10. декларация по утвърден образец, че лицето, което желае да бъде съхранител, не е в 

производство по несъстоятелност или ликвидация; декларацията съдържа информация 

за актуалното състояние по търговския регистър на лицето и за единния му 

идентификационен код; 

11. декларация, че лицето, което ще бъде съхранител, няма задължения по смисъла на 

чл. 87, ал. 6 от Данъчно - осигурителния процесуален кодекс; 

12. декларация по образец утвърден от председателя на агенцията, относно проектната, 

действителната, неоперативната и резервната вместимост на склада и вида на продукта, 

който ще се съхранява, адрес на складовата база и номера на склада по технологична 

схема на базата; 

13. нотариално заверено пълномощно - в случай че подалият искането е упълномощено 

лице; 

14. технологична схема, на която са обозначени номерата на складовете и 

технологичните обвръзки между тях; 

15. документ за платена такса. 

(3) Имуществената застраховка на склада осигурява покритие най-малко срещу 

рисковете по раздел II, буква А, т. 8 и 9 от Приложение 1 към Кодекса за 

застраховането, като договорът за застраховка на склада освен определеното по 

Кодекса за застраховането съдържание задължително съдържа идентификация на 

склада, включваща номера му по технологична схема на складовата база. Началото на 

периода на застрахователно покритие не може да е по-късно от датата на подаване на 

искането за регистрация и складът трябва да бъде застрахован за целия период на 

регистрация по чл. 38. Договорът за застраховка се подновява не по-късно от 10 

работни дни преди изтичането на застрахователното покритие по него. Съхранителят е 

длъжен да предостави в агенцията заверено копие от подновения договор в срок до 5 

работни дни от сключването му. 

(4) Когато в договора за имуществена застраховка на склада е уговорено разсрочено 

плащане на дължимата премия, съхранителят е длъжен да представи в агенцията 

заверено копие от всяко платежно нареждане, удостоверяващо платената към 

застрахователя премия, в срок до 5 работни дни от плащането. 

(5) Документите по ал. 2, т. 1, 10 и 11 се представят и от собственика на склада - в 

случай че съхранителят не е собственик. 

(6) В случай че не са представени някои от документите по ал.2, председателят на 

агенцията, или определено от него длъжностно лице, изпраща писмено указание до 

лицето, което желае да стане съхранител за представянето им, като определя срок, 

който не може да е по-дълъг от 14 дни. 

(7) Регистрацията се извършва със заповед на председателя на агенцията. В случай, че 

не е спазено някое от изискванията на ал. 2, 3, 5 и 6, председателят издава мотивиран 

отказ, който подлежи на обжалване по реда на Административнопроцесуалния кодекс. 

Внесена такса не се връща. 

(8) Не се допуска в склад, регистриран за определен вид продукт, съхраняването на 

друг вид продукт, различен от този по регистрацията. 

(9) Председателят на агенцията със заповед изменя вписаните в регистъра на 

складовете данни при настъпили промени в обстоятелствата по чл. 36, ал. 1 и/или 

обстоятелствата по ал. 2, т. 12 в случай че промените не са в нарушение на закона. При 

промяна на обстоятелствата по чл. 36, ал. 1, т. 1 и в обстоятелствата по ал. 2, т. 12 се 

издава ново удостоверение. 

 



§38. В чл.39 се правят следните изменения и допълнения: 

1. В ал.1, т.4. след думите „на нефт“ се поставя запетая и се добавя „суровини за 

рафинериите“; 

2. Алинея 2 се изменя така: 

„(2) Заличаване по ал. 1, т. 5 се допуска само в случай, че в склада не се съхраняват 

запаси по този закон, освен ако заличаването се иска поради влошено техническо 

състояние на склада, водещо до невъзможност в него да се съхраняват запаси. Към 

искането се прилагат доказателства, удостоверяващи състоянието на склада.“ 

 

§ 39. В чл.42, ал.2 след думите „Европейския съюз“ се добавя „ и/или по препоръка на 

Европейската комисия, включително“ 

 

§ 40. В чл.43 се правят следните допълнения: 

1. В ал.1, б. „а“ след думите „на нефт“ се добавя „газов кондензат, суровини за 

рафинериите,“; 

2. В ал.2 след думите „количествата нефт“ се добавя „газов кондензат, суровини за 

рафинериите“ 

 

§41. В чл. 44 се правят следните изменения и допълнения: 

1. В ал.4, т.2 и т.3 думите „съгласувано с председателя на агенцията“ се заличават. 

2. Създава се ал.5: 

„(5)  В случай, че предложението за решение включва мерки по ал. 4, т. 2 и 3, проектът 

предварително се съгласува с председателя на агенцията.“ 

 

§ 42. В чл.46 се правят следните изменения и допълнения: 

1. Алинея 1 се изменя така: 

„(1) При възникване на извънредна ситуация в рамките на Европейския съюз, по 

препоръка от Европейската комисия, включително при влязло в сила решение на 

Международната агенция по енергетика за отпускане на запаси и/ или въвеждане на 

допълнителни мерки за ограничаване на потреблението, председателят на агенцията 

незабавно уведомява министъра на енергетиката, който незабавно предлага на 

Министерския съвет да приеме решение за прилагане на мерки, предвидени в този 

закон.“ 

2. Създават се алинеи 5 и 6: 

„(5) В случай на постъпило искане за транспортиране на запаси за извънредни ситуации 

и/или целеви запаси – собственост на Република България, съхранявани на територията 

на други държави-членки на Европейския съюз, агенцията взаимодейства с техните 

компетентни органи по повод количествата, вида на запасите и транспорта, с който ще 

бъде осъществено превозването им до граничните пунктове на Република България. 

(6) Агенцията предоставя информацията по ал. 5 на Агенция „Митници“ за 

предприемане на действия по приоритетното им обслужване на граничните пунктове на 

Република България.“ 

 

§ 43. В чл. 48 се прави следното допълнение: 

1. В ал.4 след думите на нефта се поставя запетая и се добавя „суровините за 

рафинериите“ 

 

§ 44. Член 52 се отменя. 

 

§ 45. В чл.53 се правят следните изменения и допълнения: 



1. В ал.1 след думите „на нефт“ се поставя запетая и се добавя „газов кондензат, 

суровини за рафинериите“; 

2. В ал.2 след думите „на нефта“ се поставя запетая и се добавя „суровините за 

рафинериите“; 

3. Алинея 4 се изменя така: 

„(4) Възстановяването на отпуснати за ползване запаси по този закон, управлявани от 

агенцията, се извършва с решение на Министерския съвет, въз основа на което се 

издава заповед от председателя на агенцията.“ 

4. Алинея 5 се изменя така: 

„(5) Европейската комисия писмено се уведомява за издаването на разпореждания и 

заповеди за възстановяване на запасите за извънредни ситуации и/или целевите запаси 

по този закон, както и за тяхното изпълнение. Уведомяването се извършва по ред, 

определен от Министерския съвет.“ 

 

§ 46. Член 54 се отменя. 

 

§ 47. В заглавието на Глава седма след думите „от нефт“ се поставя запетая и се добавя 

„суровини за рафинериите“. 

 

§ 48. В чл.55, ал.1 след думите „на нефт“ се поставя запетая и се добавя „суровини за 

рафинериите“. 

 

§ 49. В чл.56 се правят следните изменения и допълнения: 

1. В ал.3, изречение второ се заличава; 

2. В ал.4 след думите „количествата нефт“ се поставя запетая и се добавя „газов 

кондензат, суровини за рафинериите“; 

3. Създават се нови ал.5 и ал.6: 

„(5) Задължените лица, съхранителите и техните законни представители са длъжни да 

предприемат всички действия за изпълнение на задължителните предписания, издадени 

от служителите по чл. 55, ал. 4 и писмените указания на председателя на агенцията. 

(6) По писмено искане от председателя на агенцията Главна дирекция „Гражданска 

регистрация и административно обслужване“ към Министерството на регионалното 

развитие и благоустройството предоставя данни от националния класификатор на 

постоянните и настоящите адреси за лица, спрямо които се извършват проверки по реда 

на този закон.“ 

4. Досегашната ал.5 става ал.7. 

 

§ 50. Член 60 се изменя така: 

„Чл.60. Който не представи в законоустановения срок информация по чл. 4, ал. 1, 2 и 

или предостави невярна, неточна или непълна информация, се наказва с глоба, а на 

едноличните търговци и юридическите лица се налага имуществена санкция от 2 000 до 

10 000 лв.“ 

 

§51. В член 61, ал.1 се изменя така: 

„Чл.61 (1) Който не представи в законоустановения срок документи по чл. 18, ал. 1, т. 1 

и ал. 6, чл. 20, ал. 4, чл. 21, ал. 7, чл. 35а, ал. 1, изречение второ, чл. 36, ал. 1 - 4 и чл. 38, 

ал. 3, изречение четвърто и ал. 4, се наказва с глоба, а на едноличните търговци и 

юридическите лица се налага имуществена санкция от 1 000 до 10 000 лв. Когато 

нарушението е извършено повторно, наказанието е глоба, съответно имуществена 

санкция в размер от 2 000 до 10 000 лв.“ 



 

§ 52. Член 62 се изменя така: 

„Чл. 62. (1) Задължено лице, което не изпълни задълженията си по чл. 17, ал. 1 се 

наказва с глоба, а на едноличните търговци и юридическите лица се налага 

имуществена санкция в размер на 500лв. на тон върху количествата несъздадени 

запаси. 

(2) Задължено лице, което не изпълни задълженията си по чл. 17, ал. 2, чл. 24, ал. 4 и 6 

и чл. 39, ал. 3, се наказва с глоба, а на едноличните търговци и юридическите лица се 

налага имуществена санкция в размер на 500лв. на тон върху количествата запаси, 

предмет на нарушението. 

 (3) Лице, което като законен представител на юридическо лице е допуснало 

извършване на нарушение по ал. 1 и 2, се наказва с глоба от 1000 до 5000 лв.“ 

 

§ 53. Създава се чл.62а: 

„Чл.62а (1) На лицензиран складодържател, който не изпълни задължението си по чл.4, 

ал. 10 и 11 се налага имуществена санкция в размер от 2000 до 10 000лв.  

(2) Който не представи обезпечение, съгласно чл.25а или представи обезпечение в 

непълен размер,  се наказва с глоба, а на едноличните търговци и юридическите лица се 

налага имуществена санкция в размер на 70 лева на тон за всяко количество нефт, газов 

кондензат, суровини за рафинериите, тежки горива и нефтопродукти по чл. 2, ал. 1, т. 1-

4, доставено от внос и/или вътрешнообщностни пристигания. 

 

§ 54. Член 63 се изменя така: 

„Чл. 63. Който наруши разпоредбите на чл. 24, ал. 2, т. 3 и ал. 3, чл. 30, ал. 2, чл. 35, ал. 

9 и чл. 35а, ал. 4 се наказва с глоба, а на едноличните търговци и юридическите лица се 

налага имуществена санкция от 15 000 до 150 000 лв. В случай, че нарушението се 

състои в не уведомяване за залагане на запаси по чл. 35, ал. 9 и чл. 35а, ал. 4, 

наказанието е глоба или имуществена санкция от 5 000 до 10 000 лв.“ 

 

§ 55. В чл.64 се правят следните изменения: 

1. В ал.1 думите „от 20 000 до 200 000 лв.“ се заменят с „в размер на 500 лв. на тон 

върху количествата запаси, предмет на нарушението“; 

2. В. ал.2 думите „чл. 18, ал. 1 и 5“ се заменя с „чл. 18, ал. 1 и чл. 20, ал. 4“; 

3. В ал.3 думите „ал. 6“ се заменя с „ал.8“. 

 

§ 56. В чл. 67 думите „чл. 35, ал. 7 и 11“ се заменят с „чл. 35, ал. 11, чл. 35а, ал. 5 и 35б“. 

 

§ 57. В чл.68, ал.2 се изменя така: 

„(2) Задължено лице, което не е подало писмено искане за замяна на запаси по чл. 21, 

ал. 10 или независимо, че е получило отказ, създава и поддържа запаси, различни от 

определените му с разпореждането по чл. 8, ал. 2, т. 3, се наказва с глоба от 500 до 2000 

лв., а на едноличните търговци и юридическите лица се налага имуществена санкция от 

1000 до 5 000 лв.“ 

 

§ 58. В чл. 69 се правят следните допълнения: 

1. В ал.1 след текста „15 000лв.“ се поставя запетая и се добавя „а на едноличните 

търговци и юридическите лица се налага имуществена санкция от 1 000 до 20 000 лв.“; 

2. В ал.2 след текста „30 000лв.“ се поставя запетая и се добавя „а на едноличните 

търговци и юридическите лица се налага имуществена санкция от 2 000 до 50 000 лв.“ 

 



§ 59. В чл.70 след думите „ал.12“ се добавя „чл.35а, ал.6“. 

 

§ 60. Създава се член 70а: 

„Чл. 70а. (1) Задължено лице, което не изпълни задълженията си по чл. 51, ал. 2, т. 1, се 

наказва с имуществена санкция в размер на 500лв. на тон върху количествата запаси, за 

които не е предприело действия за ползване.  

(2) Задължено лице, което не изпълни разпореждане за възстановяване на запасите до 

определените му нива, се наказва с имуществена санкция в размер на 500лв. на тон 

върху количествата невъзстановени запаси.  

Чл. 70б. Лице, което като законен представител на задължено лице и/или съхранител е 

допуснало извършване на нарушение по чл. 10, ал. 1, изречение второ и чл. 56, ал. 7, се 

наказва с глоба от 1 000 до 10 000 лв.“ 

 

§ 61. Създава се член 73а: 

„Чл. 73а. Определянето на размера на санкциите по чл. 62, ал. 1 и 2 и по чл. 70а се 

извършва, като количеството запаси в тонове с точност до третия знак след десетичната 

запетая се умножава по 500 лв.“ 

 

§ 62. В Параграф 1 от Допълнителните разпоредби се правят следните изменения и 

допълнения: 

1. В т.1 след думите „на нефт“ се поставя запетая и се добавя „газов кондензат, 

суровини за рафинериите“; 

2. В т.2 след думите „от нефт“ се поставя запетая и се добавя „газов кондензат, 

суровини за рафинериите“; 

3. В т.3 след думите „с нефт“ се поставя запетая и се добавя „газов кондензат, суровини 

за рафинериите“; 

4. точка 4 се изменя така: 

„т.4 „Кризи от местен характер“ са ситуации, които могат да доведат до временно 

прекъсване на снабдяването с нефт, газов кондензат, суровини за рафинериите  и 

нефтопродукти, породено от извънредни събития на територията на страната, 

включително в резултат на временни технологични и други затруднения, 

удовлетворяването на които няма да се отрази съществено върху общото количество 

запаси от нефт, суровини за рафинериите  и нефтопродукти и върху възстановяването 

на задължителния им минимум. Кризите от местен характер не включват ситуациите, 

произтичащи от промени в цените на нефта, газовия кондензат, суровините за 

рафинериите и нефтопродуктите.“ 

5. В т.5 се правят следните изменения и допълнения: 

а) след думата „нефтопродукти“ се добавя „по чл. 2, ал. 1“  

б) думите „по метод, утвърден от председателя на агенцията“ се заменят с „от 

Националния статистически институт“; 

6. В т. 6 думите „са използвали за собствени нужди и/или“ се заличават; 

7. В т.10 след думите „от нефт“ се поставя запетая и се добавя „суровини за 

рафинериите“; 

8. В т.11 след думите „от нефт“ се поставя запетая и се добавя „суровини за 

рафинериите“; 

9. В т.12 след думите „на нефт“ се поставя запетая и се добавя „суровини за 

рафинериите“; 

10. В т.15 след думите „на нефт“ се поставя запетая и се добавя „газов кондензат, 

суровини за рафинериите“; 



11. В т.16 след думите „на нефт“ се поставя запетая и се добавя „газов кондензат, 

суровини за рафинериите“; 

12. В т. 17 след думите „на нефт“ се поставя запетая и се добавя „суровини за 

рафинериите“; 

13. В т. 24 след думите „от нефт“ се поставя запетая и се добавя „суровини за 

рафинериите“; 

14. В т.26 след думите „извънредни ситуации“ се добавя „и от оперативните запаси“; 

15. В т.28 след думите „друго лице“ се добавя „създаване и/или“; 

16. В т. 20 думата „бункери“ се заменя с „бункерни доставки“; 

17. В т. 30 думите „по метод, утвърден от председателя на агенцията, доставени на 

територията на страната от внос или и от вътрешнообщностни пристигания.“ се 

заменят с „от Националния статистически институт.“ 

18. Създава се точка 40: 

„40. „Оперативни запаси“ са работни запаси от нефт, суровини за рафинериите и 

нефтопродукти, съхранявани от задължените лица за гарантиране сигурността и 

нормалното функциониране на основните им дейности, като тези запаси са отделни от 

запасите за извънредни ситуации и от търговските запаси.“ 

 

ПРЕХОДНИ И ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ 

 

§ 63. В Закона за акцизите и данъчните складове (обн., ДВ, бр. 91 от 2005 г., изм., бр. 

105 от 2005 г., бр. 30 и 34 от 2006 г., изм. и доп., бр. 63 от 2006 г., изм., бр. 80, 81, 105 и 

108 от 2006 г., бр. 31, 53 и 108 от 2007 г., изм. и доп., бр. 109 от 2007 г., изм., бр. 36 от 

2008 г., изм. и доп., бр. 106 от 2008 г., доп., бр. 6 и 24 от 2009 г., изм. и доп., бр. 44 и 95 

от 2009 г., бр. 55 и 94 от 2010 г., бр. 19, 35, 82 и 99 от 2011 г., доп., бр. 29 от 2012 г., 

изм. и доп., бр. 54 и 94 от 2012 г., изм., бр. 15 от 2013 г., изм. и доп., бр. 101 и 109 от 

2013 г., бр. 1 и 105 от 2014 г., доп., бр. 30 от 2015 г., изм. и доп., бр. 92 от.2015 г., изм., 

бр. 95 от 2015 г.,  изм. и доп., бр. 45 от 2016 г., изм., бр. 58 и 95 от 2016 г., изм. и доп., 

бр. 97 от 2016 г., бр. 9 от 2017 г., изм., бр. 58 от 2017 г., изм. и доп., бр. 63 от 2017 г.) се 

прави следното допълнение: 

1. В чл.102, ал.5 след думите „от нефт“ се поставя запетая и се добавя „суровини за 

рафинериите“. 

 

§ 64. В Закона за енергията от възобновяеми източници (обн., ДВ, бр. 35 от 2011 г., изм. 

и доп., бр. 29 и 54 от 2012 г., бр. 15 от 2013 г.,  изм., бр. 59 и 68 от 2013 г., изм. и доп., 

бр. 109 от 2013 г., изм., бр. 33 и 65 от 2014 г.; изм., бр. 14 от 2015 г., изм. и доп., бр. 17 

от 2015 г., изм., бр. 35 от 2015 г., изм. и доп., бр. 56 от 2015 г.,  изм., бр. 100 от 2015 г., 

бр. 58 от 2017 г.) се прави следното допълнение: 

1. В чл. 50, ал.3, изречение второ думите „от нефт и нефтопродукти“ се заличават. 

 

§ 65. В Търговския закон (обн., ДВ, бр. 48 от 1991г., изм., бр. 25 от 1992г., изм. и доп., 

бр. 61  и  103 от 1993г., бр. 63 от 1994г., изм., бр. 63 от 1995г., изм. и доп., бр. 42, 59 , 83 

, 86 и 104 от 1996г., бр. 58, 100 и 124 от 1997г.,  бр. 21, 39, 52 и 70 от 1998г., бр. 33, 42, 

64, 81,  90, 103 и 114 от 1999г., бр. 84 от 2000г., изм., бр. 28 от 2002г., изм. и доп., бр. 61 

и 96 от 2002г., изм., бр. 19 от 2003г., изм. и доп., бр. 31 и 58 от 27.06.2003г., бр. 31, 39, 

42, 43, 66, 103 и 105 от 2005г., бр. 38, 59, 80 и 105 от 2006г., бр. 59, 92 и 104 от 2007г., 

бр. 50, 67, 70, 100 и 108 от 2008г., бр. 12, 23, 47 и 82 от 2009г., бр. 41 и 101 от 2010г., бр. 

14, 18 и 34 от 2011г., изм., бр. 53 и 60 от 2012г., доп., бр. 15 от 2013 г., изм. и доп., бр. 

20 от 2013 г. изм. бр. 27 от 2014 г., доп., бр. 22 от 2015 г., изм. и доп., бр. 95 от 2015 г., 

изм., бр. 13 от 2016 г.) се правят следните изменения и допълнения: 
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1. В чл. 21, ал. 3 се създава изречение второ: 

„Не може да бъде прокурист и лице, което е било управител, член на управителен или 

контролен орган на дружество, за което е било установено с влязло в сила наказателно 

постановление неизпълнение на задължения по създаване и съхранение на 

определените му нива от запаси по Закона за запасите от нефт и нефтопродукти и са 

останали непогасени вземания по наложената имуществена санкция или глоба.” 

2.В чл. 57, т. 5 се изменя така: 

„5. е било управител, член на управителен или контролен орган, или прокурист на 

дружество, за което е било установено с влязло в сила наказателно постановление 

неизпълнение на задължения по създаване и съхранение на определените му нива от 

запаси по Закона за запасите от нефт и нефтопродукти и са останали непогасени 

вземания по наложената имуществена санкция или глоба.” 

3. В чл. 141, ал. 8, изречение второ се изменя така: 

„Не може да бъде управител и лице, което е било управител, член на управителен или 

контролен орган, или прокурист на дружество, за което е било установено с влязло в 

сила наказателно постановление неизпълнение на задължения по създаване и 

съхранение на определените му нива от запаси по Закона за запасите от нефт и 

нефтопродукти и са останали непогасени вземания по наложената имуществена 

санкция или глоба.” 

4. В чл. 234,, ал. 2, т. 2 се изменя така: 

„2. е било управител, член на управителен или контролен орган, или прокурист на 

дружество, за което е било установено с влязло в сила наказателно постановление 

неизпълнение на задължения по създаване и съхранение на определените му нива от 

запаси по Закона за запасите от нефт и нефтопродукти и са останали непогасени 

вземания по наложената имуществена санкция или глоба.” 

 

§ 66. В Закона за статистиката (обн., ДВ, бр. 57 от 1999г., изм. и доп., бр. 42 от 2001 г., 

изм., бр. 45 и 74 от 2002 г., бр. 37 от 2004 г., бр. 39 от 2005 г., изм. и доп., бр. 81 от 2005 

г., доп., бр. 88 от 2005 г., бр. 100 от 2007 г., изм. и доп., бр. 98 от 2008 г., доп., бр. 42 от 

2009 г., изм., бр. 95 от 2009 г., бр. 97 от 2010 г., бр. 38 от 2012 г., доп., бр. 15 от 2013 г.) 

в чл.26, ал. 1 се създава нова т. 6: 

„6. се представят на Държавна агенция „Държавен резерв и военновременни запаси” 

съгласно чл. 4, ал. 5 от Закона за запасите от нефт и нефтопродукти.” 

 

§ 67. По предложение на председателя на агенцията, Министерският съвет може да 

вземе решение за даден период от 12 месеца, да се поддържат запаси за извънредни 

ситуации, обезпечаващи повече от 90 дни среднодневен нетен внос и ВОП, 

респективно повече от 61 дни среднодневно потребление. 

 

§ 68. Постъпленията от глоби и санкции, наложени на задължени лица и съхранители 

по този закон, се превеждат целево по бюджета на агенцията за създаване и 

поддържане на запаси за извънредни ситуации. 

 

§69. Складови записи, издадени от съхранител, който е и задължено лице, преди 

влизането в сила на този закон, са валидни до изтичането на срока на пазене на стоката 

по тях. 

 

§ 70. Регистърът на регистрираните по чл. 21 складове от отменения Закон за 

задължителните запаси от нефт и нефтопродукти запазва своето действие до заличаване 

на последния вписан в него склад. 



 

§ 71. Образуваните административнонаказателни производства преди влизането в сила 

на този закон, се довършват по досегашния ред. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 


